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Note: especially in the Morvan, the municipalities are large (surface), consisting of several hamlets. The
central hamlet, where usually the facilities (if any) are, is often referred to as ‘Bourg’.

Info

Gare / station SNCF Auxerre

Gare / station SNCF Sermizelles-Vézelay

Gare / station SNCF Avallon

Tour de Vézelay

Tous les services / All facilities / Alle voorzieningen

Accueil touristique de Vézelay

12, rue Saint-Etienne

tel: 03 86 33 23 69
https://www.destinationgrandvezelay.com/vezelay/

Centre Sainte-Madeleine - Fraternités Monastiques de Jérusalem

26, rue Saint-Pierre

tel: 03 86 3322 14

https://hotellerie-vezelay.fr/pelerins/

Pilgrims hostel. Reservation not possible. Register on site, for 1 night, between: 11.30 -12.00, 16.00-17.45 or 19.30-21.00.
Open april - september. Kitchen available.

Camping de I'Ermitage

route de I'Etang

tel: 06 38 77 15 33

aubergecampingvezelay@gmail.com

https://www.camping-auberge-vezelay.com

Camping. Reservation not possible. Open April - October 31. The reception also speaks English.

Auberge de jeunesse

route de I'Etang

tel: 06 38 77 15 33

aubergecampingvezelay@gmail.com
https://www.camping-auberge-vezelay.com

Open April 1 - October 31. The reception also speaks English.

Camping municipal Saint-Pére

tel: 03 86 33 36 58 / 03 86 33 26 62 (Mairie)

camping-saint-pere89@orange.fr
https://www.saint-pere.fr/camping-municipal-commune-de-saint-pere-89_fr.html
Open April 1 - September 30; Mobile home for rent

Le RefugeThe hostel is for sale and is closed for the time being.

Le Vézelien, Mme David

6, place de I'Eglise

tel: 06 78 94 23 30

contact@giteduvezelien.com

https://giteduvezelien.com

2 km after Saint-Pére: leave the route, then it is another 1.5 km to this gite.

Camping municipal Les Fontaines

rue des Fontaines

tel: 06 45 38 24 83

mairie-breves@wanadoo.fr

Furnished bungalow tents (“bungalow toilé”) for rent (€ 25). Small shop on the campsite (packaged products only).

Le P'tit Bouchon
16, rue de la Mairie
Temporarily closed

M. Cougnot & Mme Houiste

46, grande rue P.J. Rigollot

tel: 06 88 3354 69 /06 70 52 19 72

mp.houiste@wanadoo.fr

Open end March - 1st October. 8 places in 4 rooms. Night: € 25 p.p.; Meal: € 13 p.p.

afkorting: La Vignotte - Metz-le-Comte - pont AsnoisAbbreviation via the GR 654 : 8 km shorter than the main itinerary.
See the guide for directions.

pont Asnois - pont de I'AneAbbreviation via the Canal du Nivernais : 1 km shorter than the main itinerary. See the guide
for directions.

Gite communal Tannay

17, rue Emile-Regnault

tel: 06 71 74 60 02

mairie-tannay@wanadoo.fr

https://tannay58.com/saint-jacques-de-compostelle

12 places; € 15 p.p.; kitchen available; open March 15 - October 31, from 3 pm; pilgrims pass required.
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Champ d'étoiles - Anne-Sophie et Philippe Nusbaumer

1 rue des Fossés Nord

tel: 06 82 32 61 75/ 06 86 94 83 18

asnusbaumer@yahoo.fr

5 places; donativo; kitchen available; open 15 May - 30 September

L'Escapade Tannaysienne

13, rue des Fossés Sud

tel: 06 14 74 93 08
lescapadetannaysienne@gmail.com

Open all year round, on reservation. Possibility to cook.

Relais Fleuri

2, rue de Beze

tel: 07 66 17 57 95

relaisfleuri58 @gmail.com
https://hotel-restaurant-le-relais-fleuri-de-tannay-2-rue-de-beze.booked.net

Tous les services / All facilities / Alle voorzieningen

Super U

avenue La Fringale
https://mww.magasins-u.com/uexpress-tannay
Open 8.30am to 7pm, closed on Sunday afternoons

Yep & Pét'

2 Chemin de halage

tel: 09 51 88 40 42

yepetpet58@gmail.com
https://www.facebook.com/yep.et.pet

Open April 1 - October 30, Wednesday - Sunday.

L’Esprit du Chemin, Huberta Wiertsema et Arno Cuppen
Le Chemin

tel: 03 86 22 02 85

info@espritduchemin.org
https://www.espritduchemin.org

Open April - September

Le Pigeonnier , Patrick Agelink

13, route de Brassy

tel: 07 86 64 94 37

lormesbatiment@gmail.com

https://www.airbnb.fr/rooms/48457370

2 places, kitchen and bed linen available ; reservation via Airbnb (E 73 p.n.) or direct (E 60, cash) ; meal possible.

Loft Lormes, Patrick Agelink

44 rue Paul Barreau

tel: 07 86 64 94 37

lormesbatiment@gmail.com

https://www.airbnb.fr/rooms/52049818

2 places, kitchen and bed linen available ; reservation via Airbnb (E 70 p.n.) or direct (E 60, cash) ; meal possible.

Camping de L'Etang du Goulot

5, rue des Campeurs

tel: 03 86 22 82 37

campingdugoulot@gmail.com
https://campingetangdugoulot.com

Safari tents, log cabin, 'pod, mobile homes for rent

Maison Le Feu Follet
10, Avenue du 8 mai 1945
http://maisonlefeufollet.fr

La zone bleue
12, rue Paul Barreau
tel: 06 30 33 60 36

La pizza lormoise
3, route de Narveau
tel: 03 86 24 06 58

Odessa |'école
6, place des roches
tel: 03 86 29 09 53

Bureau d'Informations Touristiques de Lormes

5, route d'Avallon

tel: 03 86 22 82 74

http://www.morvansommetsetgrandslacs.com

Monday and Wednesday to Saturday: 10:00 am to 12:30 pm and 2:00 pm to 5:00 pm. Tuesday: 14:00 - 17:00. Closed on
Sundays and public holidays

Tous les services / All facilities / Alle voorzieningen

Supermarché Bil

avenue du 8 Mai

tel: 03 86 22 82 27
https://magasins.bil.frrmagasin/lormes/941
Open 8.30am to 8pm, closed Sunday afternoons

Mont Justice & Gorges de NarvauShort circular walks from the main route, each 1.5 km (see p. 27/28 of the guide).

Le Nord

Le Bourg

tel: 03 86 22 28 94
contact@morvan-hotel-du-nord-58.com
https://www.morvan-hotel-du-nord-58.com

Le Centre

Le Bourg

tel: 03 86 5502 74 /06 83 77 71 62
accueil@lecentre-brassy.com
http://www.lecentre-brassy.com
Open from April 15 - October 15
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Camping municipal Brassy

champ de Moulin

tel: 03 86 22 20 31 (Mairie)
mairie-brassy@wanadoo.fr
http://www.brassy.fr/la-mairie/contactez-nous.html

Bar Tabac Pizza La Brassycoise
Le Bourg
tel: 03 86 22 21 52

Boulangerie
Le Bourg
Closed on Sunday afternoons and on Mondays. (Then coffee, croissants, bread available at the hotel).

Epicerie Vival
Le Bourg
Open from 8.30am to 7.30pm, closed on Sunday afternoons and Mondays

Chez Lulu

7, place de I'Eglise, Le Bourg

tel: 06 70 01 79 51
https://www.airbnb.fr/rooms/19843130?adults=1&source_impression_id=p3_1606647976_kILIJvCEmMViC%2BjLc&guests=
1

4 places (4 beds), 2 rooms, 1 bathroom.

Auberge du Crescent

place de I'Eglise, Le Bourg

tel: 09 52 09 29 84

aubergeducrescent@outlook.fr
https://mww.facebook.com/LAuberge-du-Crescent-238078250278840/
Restaurant and grocery shop

Gite Augueux

22, rue de la Croix

tel: 06 82 18 83 38
michel.augueux@orange.fr
No kitchen, meal on request.

Mme. Schwer

3, grande Rue

tel: 03 86 32 32 55
danielle.schwer@orange.fr
Book the day before

Brasserie de Vézelay

rue du Gravier

tel: 03 86 34 98 38
contact@brasseriedevezelay.com
http://brasseriedevezelay.fr

Camping municipal Saint-Pére

rue du Gravier

tel: 03 86 33 36 58 / 03 86 33 26 62 (Mairie)

camping-saint-pere89@orange.fr
https://www.saint-pere.fr/camping-municipal-commune-de-saint-pere-89_fr.html
Open April 1 - September 30; Mobile home for rent

Le Refuge
27, rue de Colombier
The hostel is for sale and is closed for the time being.

Epicerie Vival
3, grande Rue
Open from 8am to 1pm and 3pm to 7pm, closed Sunday afternoons and Thursdays

Bar-tabac-presse A la Renommée
19, grande Rue
tel: 03 86 33 21 34

Camping municipal Asquins

route de Givry

tel: 03 86 33 30 80 / 03 86 33 20 14 (Mairie)
mairie.asquins@wanadoo.fr
https://asquins-sous-vezelay-camping-roulottes.com/le_camping.html
Mobile home for rent

Le Soleil Rayonnant

48A, rue de la Chévrerie

tel: 06 41 07 10 69
https://fantonetienne.wixsite.com/gite
1 place

Epicerie Proximarché
1, place sous l'orme

Bar-brasserie Les Hirondelles

2, place sous 'Orme

tel: 03 86 33 24 22
https://leshirondelles.site-solocal.com

Asquins - La Cordelle - VézelayAbbreviation via La Cordelle : 5 km shorter than the main itinerary. See the guide for
directions.

1. Sermizelles - VézelayFacilities in Asquins and Vézelay only: see Tour de Vézelay

2. Avallon - VézelayFacilities in Asquins and Vézelay: see Tour de Vézelay

Accueil touristique d’Avallon

6, rue Bocquillot

tel: 03 86 34 14 19
https://www.destinationgrandvezelay.com/avallon/

Camping municipal Sous Roche

rue Sous Roche

tel: 03 86 34 10 39

campingsousroche@ville-avallon.fr
http://campingsousroche.com

From April 1 - October 15; Hikers' cabins (‘pod’) for rent
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Tous les services / All facilities / Alle voorzieningen

Restaurants & hotels
https://www.destinationgrandvezelay.com/avallon/

3. Auxerre - Vézelay

Office de Tourisme d'Auxerre
7 Place de I'Hotel de Ville

tel: 03 86 52 06 19
https://www.ot-auxerre.fr

Maison des Randonneurs

5 rue Germain Bénard

tel: 03 86 41 43 22

accueil@maison-rando.fr

http://www.maison-rando.fr/

19.90 € + 0.77 € tourist tax. Kitchen available or breakfast 6.20 €. Sheet hire 3.90 €

Résidences Jeunes de I'Yonne

16 bd Vaulabelle

tel: 03 86 52 45 38

contact@rjy.fr

http://www.residences-jeunes-yonne.fr

Stay 35 €, including breakfast; evening meal (reserve) 11-15 €

Jean-Paul Rousseau

36 rue Michelet

tel: 03 86 46 88 50 / 06 08 55 66 58

r.rousseaujean-paul@orange.fr

Reserve 48 hours in advance. Donativo. Possibility evening meal and breakjfast.

Tous les services / All facilities / Alle voorzieningen

Tous les services / All facilities / Alle voorzieningen

Patricia Coste

4 rue du Canal

tel: 06 14 32 01 93

contact@entre-canal-et-vignes.fr

https://www.entre-canal-et-vignes.fr/

Stay, breakfast: 50 € for 1 pers ; 60 € for 2. Kitchen available or evening meal 19 €. Price on presentation of pilgrims pass.

Camping les Ceriselles

Route de Vincelottes

tel: 03 86 42 50 47

camping@spl-payscoulangeois.fr

http://www.campingceriselles.com/

2 hiker's huts for pilgrims: 2-4 places; €38-40 per hut, depending on season; breakfast (reserve); restaurant.

Marie Lassalle

53 rue Saint Martin

tel: 03 86 42 28 69 /07 84 91 93 61

marielassalle89@gmail.com

Reserve 1 day in advance. Donativo. Possibility evening meal and breakfast.

Village-Chalets le R0 du Pré

7 route de 'Emoulerie

tel: 03 86 42 56 13 / 06 80 30 30 99

lerudupre.cravant@gmail.com

https://www.village-chalets.com/

Caravan - 2 places; stay €30 per person; half board €50 per person

Les Lilas des deux ponts

route de Paris

tel: 03 86 46 24 02/ 07 82 14 86 31
lelilas.desdeuxponts@laposte.net

Pilgrim tariff: overnight stay 30 €; no evening meal and breakfast

Marie-Elise Brault

16 rue d'Auxerre

tel: 06 11 16 96 42

melisebc@orange.fr

2 places; reserve 1-2 day(s) in advance. Donativo. Possibility evening meal and breakfast.

Repos et respirer - Petra Beerens

6, rue du Canal

tel: 06 37 51 83 82/ 03 86 34 08 26

petrabeerens1l@gmail.com

8 places; reserve. Donativo. Possibility evening meal and breakfast.

Camping privé "La belle étoile"

Le moulin Jacquot

tel: 03 86 42 82 97

Pitch 6 € - tent rental 5 €. Shop / Bar / Snacks at the campsite.

Gite d'étape municipal - Mme Cuny

107 Grande rue

tel: 06 33 04 69 42

25 places; kitchen available; stay 22,55 €

Escale Bien-Etre des pélerins - Clotilde Lequin

21 Grande Rue Le Val Sainte Marie

tel: 03 86 81 91 03 /06 59 77 98 16

cloditell @live.fr

4 places - reserve via text message. No evening meal. 40 € for 1 person, including breakfast. 20 € per additional person.

Gite d'étape Loisi-Yonne

7, route de Montillot

tel: 06 85 52 65 45
contact@Ioisi-yonne.com
http://www.loisi-yonne.com/

100 places; halfboard 40 €
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See also Tour de Vézelay

Les Deux Ponts

1, Route de Vézelay

tel: 03 86 32 31 31
lesdeuxponts@gmail.com
https://lesdeuxponts.com

M & Mme Perriot

2, rue de la Guette

tel: 03 86 32 31 12/ 06 19 62 25 40
chantal.perriot@gmail.com

From Easter until All Saints' Day

Mme. Schwer

tel: 03 86 32 32 55
danielle.schwer@orange.fr
Book the day before

Le Relais Vauban

3, Route de Corbigny

tel: 06 15 51 09 57, 06 61 99 53 28, 09 80 61 14 60

lerelaisvauban@outlook.fr
https://www.facebook.com/Le-Relais-Vauban-Restaurant-Chambres-dhotes-107000147734061/
Pilgrim price in Pilgrim Room (if available).




